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मुझे लगा �क नाव� के पु�ष ��नया के सबसे अ�े पु�ष होते ह�, ले�कन यह सच नह�
है! उस आदमी से �मलने से पहले जो मेरा प�त बन गया, म� ब�कॉक म& एक कारखाने
म& काम �कया करती थी, और वह पटाया म& रहता था। हम इंटरनेट के मा.यम से �मले
और धीरे धीरे एक कपल बन गए।

• • •

Je pensais que les hommes norvégiens étaient les meilleurs
hommes au monde, mais cela n’est pas vrai ! Avant de
rencontrer l’homme qui est devenu mon mari, je travaillais
dans une usine à Bangkok, et il vivait à Pattaya. On s’est
rencontrés sur internet et on s’est finalement mis en couple.
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कुछ समय बाद हमने शाद� का फ़ैसला �कया। म� एक गरीब घर से आती 4ँ, इस�लए
एक �वदेशी प�त जो मेरे प�रवार क6 देखभाल कर सकता था, उससे शाद� करने का
एक यह भी एक कारण था।

• • •

Après un moment, on a décidé de se marier. Je viens d’une
famille pauvre, donc avoir un mari étranger qui pourrait
prendre soin de ma famille était l’une des raisons de mon
mariage.
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हम नॉव� चले गए, और म�ने नाव��जयन सीखने के �लए 9कूल जाना शु; कर �दया।
यह एक मु�<कल समय था। मेरे पास =ाइवर लाइस&स नह� था, और मेरे प�त को मुझे
9कूल ले जाना पड़ता था, मेरा इंतजार करना पड़ता था, और वापस =ाइव करना
पड़ता था। हर जगह प?ँचने म& एक-एक घंटा लग जाता था। कुछ �दन@ बाद हम पास
म& ही रहने लगे, ले�कन �फर भी उसने ज़ोर �दया �क मुझे 9कूल वही ले जाएगा । वह
नह� चाहता था �क म� अकेली जाऊँ।

• • •

Nous avons déménagé en Norvège, et j’ai commencé à aller
à l’école pour apprendre le Norvégien. C’était des temps
difficiles. Je n’avais pas mon permis de conduire, et mon
mari devait me conduire à l’école, m’attendre, et rentrer en
voiture. Cela faisait une heure de trajet. Au bout d’un
moment, nous avons emménagé plus près, mais il insistait
toujours pour me conduire à l’école. Il ne voulait pas que je
marche seule.
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नॉव� आने के बाद से मेरे पास शायद ही कभी पैसे रहे ह@गे। एक बार, मेरे प�त ने मुझे
दोपहर के भोजन के �लए पैसे �दए, ले�कन चँू�क मेरे पास पैसे ब?त कम थे, तो म�ने
उन पैस@ को अपने पास ही रख �लया। 9कूल म& मेरे दो9त नौकरी पाने म& मेरी मदद
करना चाहते ह�, ले�कन मेरे प�त ने कहा �क म� नौकरी नह� कर सकती। वह सोचता है
�क मेरे �लए Eलीनर का काम सही नह� है।

• • •

Je n’avais que très peu d’argent depuis que j’étais venue en
Norvège. Une fois, mon mari m’a donné de l’argent pour le
déjeuner, mais puisque je n’avais pas d’argent, je l’ai gardé.
Mes amis à l’école veulent m’aider à trouver du travail, mais
mon mari dit que je ne peux pas. Il pense que travailler
comme femme de ménage n’est pas convenable pour moi.
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इसके बजाय उसके पास मेरे �लए एक और काम था – एक गैरेज बनाना। वह मेरा
बॉस था और म�ने उसके �हसाब से सब कुछ �कया। वह ख़ुद Gयादा कुछ नह� कर
सकता था Eय@�क वह बीमार था। उसने मुझे गैरेज बनाने के कोई पैसे नह� �दए।

• • •

À la place, il avait un autre travail pour moi — construire un
garage. Il était le patron et je faisais tout. Il ne pouvait pas
faire grand-chose car il était malade. Il ne m’a rien donné de
l’argent qu’il a gagné en construisant le garage.
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एक �दन उसने कहा �क घर पर अकेले रहते रहते वह ऊब चुका है, इस�लए उसने
फ़ैसला �कया �क हम& एक कुIा पाल लेना चा�हए। मुझे कुIा नह� चा�हए था Eय@�क
म� 9कूल के बाद थक जाती थी और मुझे गृहकायK करना होता था। उसने कहा �क वह
हर �दन कुIे को टहलाएगा ले�कन अंत म& मुझे कुIे और मेरे बूढ़े प�त दोन@ का Mयाल
रखना पड़ा।

• • •

Un jour, il a dit qu’il s’ennuyait quand il était seul à la maison,
donc il a décidé qu’on devrait avoir un chien. Je ne voulais
pas de chien puisque j’étais fatiguée après l’école et que
j’avais des devoirs à faire. Il a dit qu’il l’emmènerait en balade
tous les jours, mais finalement, j’ai dû m’occuper à la fois du
chien et de mon vieux mari.
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मुझे नह� पता �क भ�वNय Eया लेकर आएगा। मेरी योजना Oसरे 9कूल जाने क6 है,
ले�कन मेरा प�त नह� चाहता �क म� ऐसा क;ँ। वह मेरे �लए इसे और मु�<कल बनाने
के �लए कह� Oर �शQट होने क6 योजना बना रहा है। म� �वरोध करना चाहती 4ँ, ले�कन
मुझे नह� पता �क कैसे। एक प�त के ;प म& एक वृR आदमी के साथ �वदेश म& रहना
इतना आसान नह� है �जतना म�ने सोचा था।

• • •

Je ne sais pas ce que l’avenir a en réserve. Mon objectif est
d’aller dans une autre école, mais mon mari ne veut pas que
je le fasse. Il prévoit de déménager plus loin pour que cela
soit dur pour moi. Je veux résister, mais je ne sais pas
comment. Vivre dans un pays étranger avec un vieil homme
comme mari n’est pas aussi facile que ce que je pensais.
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